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FBI-agent Thea Lamb keert terug naar haar geboorteplaats vanwege de vermissing van een klein meisje. De zaak vertoont akelig veel overeenkomsten met een zaak van achtentwintig jaar geleden, toen Thea’s tweelingzusje werd ontvoerd. Niet alleen dit brengt veel oud zeer naar boven, Thea moet ook nog samenwerken met haar oude liefde, inspecteur Jake Stillwell. Hoewel er duidelijk nog iets tussen hen speelt, móéten ze zich volledig richten op de vermissing - voordat elk spoor naar dit meisje óók doodloopt...


Hoofdstuk 1

 

 

 

De vaalblauwe sedan had duidelijk betere tijden gekend. Dat gold misschien ook wel voor de chauffeur, Reggie Lamb, een tengere maar onverschrokken vrouw. Met samengeknepen ogen keek ze naar de passagiers die net waren aangekomen op de luchthaven van Tallahassee. De zon en de jaren hadden diepe lijnen in haar verweerde gezicht getrokken en haar blonde krullen waren grijzer en stugger dan voorheen. Ze was negenenveertig, maar ze had net zo goed tien jaar ouder kunnen zijn.

Thea Lamb, die van een afstandje naar haar keek, gaf zichzelf in gedachten een tik op de vingers voor dit onaardige oordeel. Ze was hier niet naartoe gekomen om haar moeder te veroordelen. Er was alweer een kind vermist geraakt in Black Creek in Florida, en Thea had het vliegtuig genomen uit Washington DC om haar hulp aan te bieden.

Black Creek. Een passende naam voor de stad waar ze was opgegroeid, gelegen in het sombere landschap op de grens tussen Florida en Georgia, een gebied dat meer aan het diepe Zuiden deed denken dan enig ander deel van Florida. ‘Achterland’ zou een nog betere naam zijn, bedacht Thea. Kilometers dichtbegroeide groene bossen boven een ondergronds labyrint van grotten en bronnen. Een plek waar niemand je kon horen gillen, en waar vermisten voor eeuwig verborgen konden blijven.

Bij de gedachte alleen al rook ze de specifieke geur van mos en vochtige aarde. Ze haalde diep adem en merkte hoe de geur uit haar nachtmerries werd verdreven door de echt aanwezige stank van uitlaatgassen.

Achtentwintig jaar geleden was haar zusje Maya als eerste vermist geraakt. Ze was uit dezelfde slaapkamer weggehaald als waar Thea sliep. Zelfs nu nog kwamen de duistere beelden naar boven als ze terugdacht aan die nacht. Ze moest zichzelf eraan herinneren dat ze nu een volwassen vrouw was, een FBI-agent, die niet langer gevoelig was voor de nachtelijke angsten uit haar jeugd of het gefluister dat toen overal in de stad te horen was geweest. Bepaalde angsten raakte ze echter niet kwijt. Bepaalde twijfels bleven bestaan.

Ze was hiernaartoe gekomen met de beste bedoelingen, maar haar verleden had zich boven haar samengepakt als een donderwolk vanaf het moment dat ze aan boord van het vliegtuig was gestapt.

Ze keek er ook bepaald niet naar uit om haar moeder weer terug te zien. De jaren van verwijdering die tussen hen lagen, strekten zich uit als een lange weg met een slecht wegdek. Thea slingerde haar rugtas over haar schouder en trok haar rolkoffer achter zich aan naar de stoeprand.

Nadat Reggies auto ratelend tot stilstand was gekomen, sprong ze eruit om haar te helpen met haar koffers. Ze droeg een typische Florida-outfit: een korte broek, een tanktop en slippers. Ondanks haar magere gestalte tilde ze de uitpuilende koffer in de kofferbak alsof hij niet meer woog dan een handtas. Even richtte ze haar blik op het verkeer, voordat ze Thea aankeek met haar vermoeide blauwe ogen.

‘Ik ben blij dat je bent gekomen.’ Tot Thea’s opluchting maakte haar moeder geen aanstalten om haar te omhelzen.

De hitte steeg op van het wegdek. Thea voelde het zweet over haar rug lopen en ze probeerde zo normaal mogelijk te klinken toen ze haar moeder vroeg: ‘Hoe gaat het, Reggie?’

Haar moeders stem leek nog schorder dan daarvoor toen ze antwoordde: ‘Dus het is Reggie tegenwoordig?’

‘Zo noem ik je al vanaf mijn tiende. Of was je dat vergeten?’

‘Ik vond het altijd fijner om “mama” genoemd te worden.’

‘Dat vond ik nooit zo bij je passen,’ flapte Thea eruit zonder er verder bij na te denken.

Er flitste iets over Reggies zongebruinde gelaat. Was dat pijn? Of spijt?

Haar mond verstrakte, waardoor de lijnen in haar huid nog harder werden. ‘Dat kan ik je waarschijnlijk moeilijk kwalijk nemen. Ik deed wat ik kon, maar dat is zeker geen excuus?’

Verdorie, dit was veel moeilijker dan Thea had gedacht. Wat ze voor Reggie voelde, was ingewikkeld. Het was een rommelige mengeling van boosheid en verwijten, bijeengehouden door hardnekkige twijfels. Wat er verder ook tussen hen was gebeurd, Reggie bleef toch haar moeder, de vrouw die dubbele diensten had gedraaid in het plaatselijke eetcafé zodat haar kinderen een dak boven hun hoofd hadden en te eten hadden gekregen. De vrouw die de schaafplekken op Thea’s knieën had verzorgd en die de pestkoppen, die haar aan het huilen hadden gemaakt, snikkend terug liet rennen naar hun moeder.

Ze haalde diep adem. ‘Ik ben hier niet om het verleden op te rakelen.’

‘Dat heeft ook geen zin, gezien alles wat er is voorgevallen,’ zei Reggie vlak. ‘Er is weer een kind uit mijn huis verdwenen. Gezien mijn verleden kun je je wel indenken wat de politie denkt en wat de buren zeggen. De meesten gaan ervan uit dat ik achter de tralies zal belanden.’

Thea hoefde niets te bedenken. Ze was nog maar vier jaar oud geweest toen haar zusje was ontvoerd, maar sinds die tijd had haar leven in de schaduw van deze ontvoering gestaan, tot ze op haar zeventiende het huis uit was gegaan om te gaan studeren. Ze wilde dat ze kon zeggen dat ze inmiddels in staat was om de kwaadaardige roddels te negeren, maar om eerlijk te zijn was ze nooit zo sterk geweest als Reggie. De nare opmerkingen waren onder haar huid gekropen. Je moeder heeft je zusje vermoord. Hoe kun je in hetzelfde huis wonen als dat monster? Heb je je nooit afgevraagd of ze jou niet juist had willen vermoorden?

‘Is het nog net zo erg als vroeger?’ vroeg Thea.

‘Nog erg genoeg.’ Reggie krabde aan haar elleboog. ‘Ik heb er vannacht niet geslapen maar ik moest er vanmorgen even langs om schone kleren te halen voor ik naar mijn werk ging –’

‘Wacht even,’ onderbrak Thea haar. ‘Heb je vanmorgen gewerkt?’

‘Ja, hoezo? De stad ziet zwart van de politie en de vrijwilligers, en in het eetcafé kwamen ze handen tekort. Iemand moet bijspringen om die mensen te bedienen.’

‘Ja, dat snap ik. Ik dacht alleen, gezien de omstandigheden... Laat maar. Dus je bent langs je huis gegaan?’

Reggie keek stoïcijns, maar haar ogen schitterden boos. ‘Ze hadden met een spuitbus MOORDENAAR op de zijkant van de veranda gespoten.’

‘Wat stom.’

‘Tsja. Ik heb geprobeerd het schoon te maken maar je kunt het nog steeds zien. Ik dacht: ik vertel je maar even wat je kunt verwachten.’

Thea knikte, maar ze keek haar moeder niet aan. Reggie zag er nog steeds uit als een harde tante, maar Thea besefte voor het eerst dat ze kwetsbaar was. Tot haar verrassing kreeg ze een brok in haar keel, die ze met moeite wegslikte.

‘Wat was ook alweer de reden dat Taryn Buchanan en haar dochter bij jou in kwamen wonen?’

‘Dat is een lang verhaal. Ik leg het je zo allemaal wel uit, maar eerst moeten we hier even weg zien te komen. We houden de mensen achter ons op.’

Als om haar bewering te staven kroop een glanzende zwarte pick-uptruck met getinte ramen, die achter hen stond, ongeduldig dichterbij.

Reggie wierp de chauffeur een vernietigende blik toe en draaide zich toen weer om naar Thea. ‘Stap in.’

Thea gooide haar rugzak in de kofferbak, maar de tas met haar pistool en haar FBI-insigne hield ze bij zich. Ze stapte in, terwijl Reggie om de auto heen liep om achter het stuur plaats te nemen. Van binnen zag de auto er niet veel beter uit dan van buiten. De bekleding was hier en daar versleten, en waar ooit de radio had gezeten, was nu een gat. Maar de motor sloeg direct aan toen Reggie de sleutel in het contact omdraaide. Dat was geen verrassing. Ze was altijd handig geweest met automotoren. Ze moest wel, want er was nooit geld geweest voor de garage.

Misschien had ze verstand van motoren, maar niet bepaald van de airco, bedacht Thea, terwijl ze haar lange haar in een wrong draaide en dat vast stak met een haarspeld. Ze kon zich niet herinneren dat Reggie ooit een goed werkende airconditioning had gehad in een van haar oude brikken. Snel stroopte ze haar jas af en legde die samen met haar tas op de achterbank.

Reggie keek haar vanuit haar ooghoeken aan voor ze langzaam wegreed van de stoep. ‘Kleed je je altijd zo? Alsof je op weg bent naar een begrafenis? Meid, je smelt nog weg in deze hitte.’

Thea probeerde haar kalmte te bewaren bij dit commentaar. ‘Ik kleed mij voor mijn werk, niet voor het weer. Mensen zijn meer geneigd om mee te werken als ze een beetje worden geïntimideerd door een uniform.’

‘Maar je bent nu niet aan het werk,’ protesteerde Reggie. ‘Je zei dat je een paar vrije dagen had opgenomen. Dus wie probeer je dan te intimideren?’

‘Niemand. Ik ben hier om morele steun te verlenen en alle hulp die er verder maar nodig is.’

Toen Reggie plotseling remde, passeerde de pick-uptruck haar met een noodgang. Mopperend keek ze in de achteruitkijkspiegel voor ze invoegde in de rij auto’s die de terminal verlieten.

‘Díé heeft haast,’ zei Thea.

‘Lijkt er wel op. Er zijn veel idioten op de weg tegenwoordig.’

‘Ik sta ervan te kijken dat je niet je middelvinger opstak. Ik bewonder je zelfbeheersing.’

Reggie keek haar kort aan. ‘Dat soort dingen doe ik niet meer. Ik doe heel veel dingen niet meer die ik vroeger wél deed. Dat zou je hebben geweten als je wat vaker langs was gekomen.’

Thea deed haar best om haar irritatie te onderdrukken. ‘Ik ben er nu toch?’

‘Klopt, en daar ben ik ook blij mee. Hoe meer morele steun voor mij, hoe beter. Maar laten we eerlijk zijn over de reden dat je bent gekomen, Althea.’

Zo was ze in geen jaren meer genoemd. Thea fronste haar wenkbrauwen terwijl ze haar zonnebril tevoorschijn haalde. ‘Ik zal happen,’ zei ze, terwijl ze haar Ray-Banbril opzette. ‘Waarom ben ik gekomen?’

‘Wees nou eerlijk,’ zei Reggie. ‘Je denkt dat de verdwijning van Kylie iets te maken heeft met die van Maya, of niet?’

‘Maya’s ontvoering was bijna dertig jaar geleden. Kleine kans dat die twee zaken na zoveel tijd iets met elkaar te maken hebben.’

‘De meisjes zijn allebei uit mijn huis ontvoerd door hetzelfde slaapkamerraam en jij denkt dat dat toeval is?’

‘Nee, geen toeval,’ zei Thea. ‘Het kan zijn dat degene die Kylie Buchanan heeft ontvoerd expres de ontvoering van Maya heeft nageaapt om zijn of haar werkelijke motieven te verbergen.’

Reggie beet nadenkend op haar lip, haar blik strak op de weg gericht. De auto’s die wegreden van de luchthaven reden bumper aan bumper. ‘De profiler van de FBI zei ook al zoiets. Ze waren er dit keer snel bij. Ze reden al een paar uur nadat de politie hier hun hulp had ingeroepen met hun SUV’s de stad in.’

‘Dat is mooi. Hoe sneller het Team Kinderontvoering ter plaatse is, hoe groter de kans dat de zaak wordt opgelost,’ zei Thea. ‘Niemand zal Taryn Buchanan op dit moment troost kunnen bieden, maar jullie moeten allebei weten dat de mensen die nu proberen om het meisje terug te vinden het neusje van de zalm zijn. Alle agenten in die eenheid hebben jarenlange ervaring met kinderontvoeringen. In bijna negentig procent van deze zaken worden de ontvoerders uiteindelijk opgespoord en gearresteerd.’

‘En bij hoeveel van die zaken worden de kinderen ook weer veilig thuisgebracht?’

Thea hoorde de angst in Reggies stem.

‘Het is alweer vierentwintig uur geleden dat Kylie werd ontvoerd. Wij weten allebei wat dat betekent.’

‘Probeer je daar maar niet te veel op te richten. Elke zaak is anders.’ Al wist ze maar al te goed dat ontvoeringen door anderen dan de ouders zelden goed afliepen, vooral als het om zeer jonge kinderen ging.

‘Wie heeft de leiding in deze zaak?’

‘Ik heb zijn gegevens wel ergens.’ Reggie klopte op haar broekzak en haalde een visitekaartje tevoorschijn. ‘Hier. Hij heet Stillwell.’

Thea’s hart begon sneller te kloppen toen ze het kaartje las. Inspecteur Jacob Stillwell, Jake. Ze had wel verwacht dat hun wegen zich zouden kruisen toen ze besloot deze kant op te komen. Hij stond aan het hoofd van het Team Kinderontvoeringen Zuid-Oost, dat vanuit Jacksonville werkte. Logisch dat ze hem naar Black Creek hadden gestuurd. Thea dacht dat ze het weerzien prima aan zou kunnen want wat er tussen hen was geweest, was al lang verleden tijd. Jake Stillwell was gewoon iemand die ze ooit had gekend. Een collega met benefits, die zijn koffers had gepakt en was vertrokken zonder ooit nog om te kijken.

Zo had Thea indertijd tenminste over zijn vertrek gedacht. Maar nu ze er weer aan terugdacht, leek alles aan hun relatie veel ingewikkelder dan ze allebei toe hadden willen geven. Ze waren er bij hun volle bewustzijn ingestapt – dat hadden ze tenminste tegen zichzelf gezegd. Hun werk kwam altijd op de eerste plaats. Geen schuldgevoelens en geen verwijten. Ze hoefden niks uit te leggen als het laat was geworden op het werk, en ze hoefden geen moeilijke keuzes te maken. Dus toen het tussen hen voorbij was, was het gewoon voorbij.

Wat een flauwekul! Vier jaar nadat hij haar tussen neus en lippen door had verteld dat hij was overgeplaatst, stak het haar nog steeds, dat hij haar zomaar verlaten had. Al zou Thea dat niet snel toegeven.

Ze legde het kaartje omgekeerd op haar stoel en draaide zich naar het zijraam.

‘Ken je hem?’ vroeg Reggie.

‘Stillwell heeft een geweldige reputatie,’ antwoordde Thea zo neutraal mogelijk.

‘Dat bedoel ik niet. Ken je hem persoonlijk?’

‘Hoezo?’

‘Ik ben gewoon nieuwsgierig. Hij lijkt jou wel te kennen. Hij vroeg naar je... Naar hoe het met je gaat en zo. Ik kon hem natuurlijk niet zoveel vertellen, aangezien ik niets weet over jouw leven in Washington DC. Ik weet niet eens waar je je de hele dag mee onledig houdt.’

‘Het grootste deel van de tijd staar ik naar een computerscherm.’ Thea’s vingers kromden zich om de rand van haar stoel. ‘En wat Stillwell betreft: ik denk dat hij gewoon beleefd wilde zijn.’

‘Zou kunnen. Maar het was de manier waarop hij je naam uitsprak.’ Reggie haalde haar schouders op. ‘Nu ja, misschien verbeeld ik me dat maar.’

Thea piekerde er niet over om haar privéleven met haar moeder te bespreken. Reggie en zij hadden jaren geleden al afgesproken om zich niet met elkaars privéomstandigheden te bemoeien. Toch was ze bang dat haar stilzwijgen te veelzeggend zou zijn. Reggie was niet achterlijk. Als ze haar nu niet iets meer zou vertellen, zou ze nog weleens een gênante aanname kunnen doen als Jake erbij stond. ‘Een paar jaar terug werkten we samen. We waren een tijdje partners.’

‘En toen?’

Thea duwde haar zonnebril wat rechter op haar neus en keek haar moeder gefrustreerd aan. 

‘Toen niks. Hij kreeg promotie en werd overgeplaatst naar het bureau in Jacksonville. Ik bleef in DC.’

‘Aha,’ mompelde Reggie. ‘Nu begrijp ik het.’

‘Wat begrijp je?’ vroeg Thea.

Haar moeder keek haar betekenisvol aan. ‘Ik denk dat je jaloers was op zijn promotie. Je was altijd al heel competitief. Als kind al. Met je klasgenootjes, met je zus. Zelfs met mij.’

Thea draaide zich met een ruk om naar haar moeder. ‘Nee, hoor. Ik deed mijn best om aandacht van jou te krijgen, maar nooit ten koste van Maya.’

Reggie keek verslagen, en de spieren in haar schouders spanden zich. ‘Sorry, dat had ik niet moeten zeggen. Jij en Maya waren altijd twee handen op een buik. Ik kon een van jullie niet straffen zonder dat de ander mij dan aanviel. Jullie waren elkaars beste bescherming.’

Thea kromp ineen. ‘Zo, wat heb ik haar goed beschermd!’

‘Je was pas vier jaar. Wat er met Maya is gebeurd, daar kon je niets aan doen. Daar kon niemand iets aan doen, behalve de persoon die haar ontvoerde, al denken de mensen hier nog steeds dat ik er iets mee te maken heb. Ze denken dat ik het type moeder ben dat haar eigen kind vermoordt en in het bos begraaft.’ Ze keek Thea onderzoekend aan. ‘Misschien denk jij dat ook wel. Misschien kom je me daarom nooit meer opzoeken.’

 

Jake Stillwell klom uit zijn SUV en stond even stil om de rijen oude bakstenen huizen in zich op te nemen. De voorgevels verschilden van kleur, maar verder hadden de huizen dezelfde carports en betonnen veranda’s met hekken van krullend ijzerwerk. Geen van de huizen was gemoderniseerd, maar sommige waren in betere staat dan andere.

De rustige buurt lag op slechts een halve kilometer van het centrum van Black Creek, dus strikt genomen was het nog binnen de stadsgrenzen, maar door de dikke bomen en de schuren had het hier toch een landelijke uitstraling. Het bladerdek van de vele eiken zorgde ervoor dat grote delen van het trottoir in de schaduw lagen.

In andere omstandigheden zou Jake dankbaar zijn geweest voor deze beschutting tegen de verzengende hitte, maar nu hij de dichtbegroeide tuinen en aangrenzende bossen in zich opnam, zag hij vooral goede verstopplaatsen. Hij stelde vast dat iemand zich in deze buurt heel gemakkelijk ongezien zou kunnen verplaatsen.

‘Hé daar! Kan ik je ergens mee helpen?’

Jake keek om en zag de buurman van de overkant van de straat over het grind van zijn oprit in zijn richting lopen, met zijn jachthond aan zijn zijde. De man was tegen de zestig, lang en slungelig en hij had grijsblond haar dat al wat dunner werd op zijn kruin. Hij droeg smoezelige cargoshorts en een vaalwit T-shirt met een afbeelding van een reuzenhaai. Zijn hond zag er oud en futloos uit. Zijn jachtdagen lagen al tijden ver achter hem.

‘Als je Reggie zoekt, die is niet thuis,’ zei hij tegen Jake. ‘Ik heb haar hier wel gezien vandaag, maar dat is alweer uren geleden. Misschien is ze in het eetcafé.’

‘Ik kom niet voor Reggie.’

De man stond stil aan het begin van zijn oprit en nam een slok uit zijn thermosbeker. Zijn relaxte houding stond in schril contrast met zijn wantrouwige blik. Hij liet de hand met de beker zakken en veegde met de rug van zijn andere hand zijn mond af. ‘Wat kom je hier dan doen, als ik vragen mag?’

Goede vraag. Jake had er geen goede verklaring voor waarom hij hiernaartoe was gekomen. Hij was naar het huis van Reggie Lamb teruggekeerd omdat hij dat moest doen. Zo eenvoudig en zo ingewikkeld was het. ‘Ik ben inspecteur Stillwell van de FBI.’

‘O, de FBI.’ De man leunde met één arm tegen zijn gammele brievenbus. ‘Ik vermoedde al dat je van de politie was, maar ik zou geen goede buur zijn als ik je nu niet om je legitimatie zou vragen.’

Jake haalde zijn legitimatiebewijs tevoorschijn en hield het omhoog, zodat de man aan de overkant het goudkleurige insigne kon zien.

Hij tuurde met samengeknepen ogen in Jakes richting en stak de straat over, waarbij zijn slippers een klepperend geluid maakten. Hij riep zijn hond, die achter hem aan kuierde.

Jake wachtte naast zijn SUV tot het trage tweetal bij hem was. De man bestudeerde Jakes foto en boog zich toen voorover om zijn hond achter zijn flapoor te krabben. Voor de hond was dat het teken om een plekje in de schaduw te zoeken, daar te gaan liggen met zijn kop op zijn voorpoten, en geduldig af te wachten.

‘Sorry dat ik zo lastig ben,’ zei de man, nu op een wat vriendelijker toon. ‘Je kunt niet voorzichtig genoeg zijn na alles wat er is gebeurd.’

‘Mee eens. Het is goed dat u een beetje oplet in de buurt.’ Jake borg zijn legitimatiebewijs op zonder zijn blik van de vreemdeling af te wenden. ‘Wat is uw naam?’

‘Lyle Crowder. Ik woon daar verderop, maar dat had je waarschijnlijk al geschoten.’ Hij keek over zijn schouder met een schuin hoofd en fronste. ‘Hoor je dat?’

‘Wat?’

Hij draaide zich weer om naar Jake. ‘Dat bedoel ik. Gister zag het hier zwart van de politie. Ze klopten op de deuren, doorzochten garages en opbergschuren, maar vandaag lijkt het hier wel een spookstad. Zelfs de helikopter die ik hier rond zag cirkelen, is alweer weg.’ Hij trok zijn schouders op alsof hij een koude wind in zijn nek voelde. ‘Hebben jullie het meisje gevonden? Is dat waarom je hier bent? Kwam je langs om dat persoonlijk aan Reggie en haar moeder te vertellen?’

‘We hebben Kylie Buchanan niet gevonden,’ zei Jake. ‘Van wat ik heb begrepen, is er hier nu niemand. De reden dat het hier nu zo rustig is, is dat we de zoektocht naar een ander terrein hebben verplaatst. We proberen zo snel mogelijk een zo groot mogelijk gebied te doorzoeken.’

Lyle knikte begrijpend. Zijn ogen stonden donker. ‘Er zijn veel bossen hier. Veel meren en kreken.’

‘Het is geen gemakkelijk terrein,’ gaf Jake toe.

‘Ik zat aan die oude grot te denken op het land van Douglas McNally. Die is hier niet ver vandaan. Een paar kilometer dat bos in.’ Hij knikte in de richting van Reggies achtertuin. ‘Als iemand zich een paar dagen zou willen verstoppen, dan is dat een goede plek. Er zijn daar allemaal tunnels en spelonken waar de meeste mensen geen weet van hebben. Niemand van hier gaat die kant nog op. Jaren geleden zijn een paar jongeren daar verdwaald en verdronken in een onderwatergang. Mr McNally heeft toen een hek voor de ingang gezet en een paar borden geplaatst, maar je kunt makkelijk over het hek klimmen en een lijk in de grot gooien.’

‘Bent u daar weleens geweest?’ vroeg Jake.

‘Ja, toen ik nog jong was en je nog niet om toestemming hoefde te vragen. Op sommige plekken kun je alleen op handen en voeten verder komen, en mijn knieën zijn niet meer je dat. Maar ik zou nog steeds wel een eind kunnen komen als ik Blue meeneem.’ 

Bij het horen van zijn naam bewoog de hond even met zijn oren.

‘We hebben liever niet dat mensen in hun eentje op onderzoek uitgaan, zeker niet op dat gevaarlijke terrein,’ zei Jake. ‘We houden onze vrijwilligers liever in de gaten, zodat niemand verdwaalt en we niet twee keer hetzelfde gebied hoeven te doorzoeken.’

Bovendien zou, dankzij het verplichte antecedentenonderzoek van elke vrijwilliger, de ontvoerder boven kunnen komen drijven als die zich zou opgeven voor de zoektocht.

Lyle knikte. ‘Daar is wel wat voor te zeggen, ja.’

‘U kunt zich opgeven bij de post die we hebben opgericht op het politiebureau. Maar zou ik u alvast nog wat vragen mogen stellen, nu ik er toch ben?’

Dat vond Lyle geen probleem. ‘Ik hoef voorlopig nergens heen. Maar ik heb de politie al gesproken. Er belden gisteren enkele agenten aan, net nadat ik thuis was gekomen. Ik heb ze alles verteld wat ik wist, al is dat niet veel.’

‘Dat geeft niet. Soms schiet je een dag of wat later toch nog iets te binnen.’

Lyle leunde tegen de zijkant van de SUV en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Ik luister.’

‘Was u in de nacht van zondag op maandag thuis?’

Hij schudde berouwvol zijn hoofd. ‘Ik wou dat ik thuis was geweest, dan had ik misschien iets gezien. Maar ik was met mijn broer aan het vissen in Pensacola.’

‘Wanneer vertrok u om te gaan vissen?’

‘Zaterdagochtend, rond zonsopgang. Ik wilde er zijn vóór de strandgasten zouden komen. Ik pikte mijn broer op in Crestview en vandaar reden we door naar de kust. We waren het hele weekend op het water. Ik hoorde pas over de ontvoering toen ik weer thuis was, rond vier of vijf uur ’s middags. Toen belden die agenten aan.’

‘Kreeg u dan geen Amber Alert maandagochtend?’

Lyle wreef over zijn nek. ‘Volgens mij niet. Dat zou ik wel gemerkt hebben, omdat het meisje hiervandaan kwam. Maar we zaten al vroeg op zee. Ik had mijn telefoon waarschijnlijk uit staan. Ik word liever niet gestoord als ik aan het vissen ben.’

‘Dus u was weg van huis van zaterdagmorgen vroeg tot gistermiddag aan het eind van de middag?’

‘Zo is het. Mijn broer is op maandags vrij. We moesten terug omdat hij vandaag weer naar zijn werk moest. Hij is nog niet met pensioen, zoals ik.’

‘En u hebt niets bijzonders opgemerkt voor u die zaterdag vertrok? Geen vreemdelingen in de buurt of onbekende auto’s in de straat? Misschien iemand die een ongewone belangstelling toonde voor Reggies huis?’

‘Ik denk dat dat me wel zou zijn opgevallen, als iemand Reggies huis in de gaten hield.’

‘Ze zullen het wel zo onopvallend mogelijk hebben gedaan,’ zei Jake. ‘Misschien reden ze een paar keer langs haar huis. Of zag u misschien busjes van aannemers of klusbedrijven in de buurt?’

‘Nogmaals, dat zou me zeker zijn opgevallen.’ Hij opende het deksel van zijn thermosbeker en schudde het ijs eruit. ‘Ik let altijd goed op als ik thuis ben.’

Jake keek naar de overkant van de straat. ‘Het huis van Reggie is goed te zien vanuit uw huis. Zag u Kylie Buchanan weleens alleen in de voortuin spelen?’

De man trok een wenkbrauw op. ‘Nooit alleen, nee. Hoezo?’

‘Dan zou iemand de kans hebben gehad om haar aan te spreken, misschien met het smoesje dat hij een buurman was op zoek naar zijn huisdier. Dat is een bekende truc,’ zei Jake. Hij kneep zijn ogen samen. ‘Om haar vertrouwen te winnen.’

Lyle haalde zijn schouders op. ‘Als ik dat meisje buiten zag, was haar moeder altijd in de buurt. Ze hield dat kind als een havik in de gaten. Ik wist niet wie ze waren tot dit gebeurde. Ik wist niet eens dat er iemand bij Reggie inwoonde. Ze heeft een volwassen dochter. Ik ging ervan uit dat Thea inmiddels een kind had gekregen en dat ze hier op bezoek waren.’

‘Hebt u Taryn Buchanan niet herkend? Ze woonde vijf jaar in Black Creek met haar man, Russ. Ze hebben een huis in Crescent Hill.’

‘Dat deel van de stad is een beetje te chic voor mij. Ik kom daar niet zo vaak.’ Hij was even stil, alsof hem iets te binnen schoot. ‘Hoe belandt iemand met een huis in Crescent Hill in deze buurt bij Reggie Lamb?’

‘Dat zijn we nog aan het uitzoeken,’ zei Jake. ‘Woont u hier alleen, Mr Crowder?’

‘Als je mijn hond niet meetelt. Hij is mijn enige familie buiten mijn broer. We redden ons goed met z’n tweetjes, of niet, Blue?’

De hond kwispelde een paar keer langzaam met zijn staart.

‘Hoelang woont u hier al?’ vroeg Jake.

‘Ik heb het huis dertig jaar geleden gekocht, maar ik was hier niet vaak. Ik werkte als lasser op een booreiland voor ik met pensioen ging. Ik bracht meer tijd door op dat booreiland dan thuis. “Drijvende steden”, zo noemden we die. Soms was ik wel twee tot drie maanden van huis.’

‘Waar was u toen Maya Lamb als vermist werd opgegeven?’

Er veranderde iets in Lyle Crowders ontspannen manier van doen. De luiken leken dicht te gaan toen hij zich oprichtte, zogenaamd om meer in de schaduw te gaan staan.

‘Dat is een hele tijd geleden.’

Jake knikte. ‘Achtentwintig jaar, om precies te zijn. Maar zoiets vergeet je niet, en al helemaal niet als het tegenover je huis gebeurt.’

In Lyles stem hoorde Jake ineens een vreemde combinatie van onwil en onzekerheid.

‘Waarom vraag je naar Maya Lamb? Je denkt toch niet dat het meisje van Buchanan door dezelfde persoon is ontvoerd? Na al die tijd?’

‘We kunnen niets uitsluiten als er een kind wordt ontvoerd,’ antwoordde Jake.

Lyle fronste zijn wenkbrauwen. ‘O ja, ja, ik weet het alweer. Ik begon die zomer aan een nieuwe baan op een platform bij New Orleans. Ik ben dat hele jaar maar weinig thuis geweest.’

Twee kleine meisjes waren vermist geraakt uit het huis aan de overkant van de straat, en Lyle Crowder was net op die momenten niet thuis geweest. Voor iemand die graag een oogje in het zeil hield, was hij verrassend vaak afwezig als er misdaden werden gepleegd.

‘We hadden het allemaal wel meegekregen,’ zei hij. ‘Je kon die zomer de tv niet aanzetten of de krant openslaan zonder de foto van dat meisje te zien. Er werd veel gespeculeerd over wat er met haar was gebeurd, zoals dat ze al dood was voor ze werd ontvoerd, als je begrijpt wat ik bedoel. Maar na een tijdje hielden mensen zich er niet meer zo mee bezig.’

‘Hoe goed kende u Reggie toen?’

Hij fronste zijn voorhoofd terwijl hij met een strakke blik naar haar huis keek, alsof hij bij haar door de ramen naar binnen tuurde. Of naar haar verleden. ‘In zo’n stad ken je iedereen wel tot op zekere hoogte. Reggie was een stuk jonger dan ik, dus we hadden niet veel contact. We stonden op goede voet, dat wel. Maar iedereen in Black Creek zal je kunnen vertellen dat ze behoorlijk wild was in die tijd.’

‘Wat bedoelt u met “wild”?’

‘Drank en mannen, mannen en drank. Ze ging zich een beetje raar gedragen toen de vader van haar kinderen zijn auto midden in de nacht om een lantarenpaal had geslingerd. Niet dat hij van plan was geweest met haar te trouwen. Dat vond zijn moeder niet goed. Uit de verkeerde buurt, dat werk. Nadat hij was verongelukt, bemoeide June Chapman zich nauwelijks nog met die meisjes. Ze gaf geen geld of wat dan ook, terwijl haar man haar genoeg had nagelaten. Dat is nogal kil als je het mij vraagt, om je eigen kleinkinderen zo de rug toe te keren.’

Hij was behoorlijk op de roddeltoer, maar Jake hield hem niet tegen. Hij hoopte dat Crowder minder op zijn woorden zou letten als hijzelf maar lang genoeg zweeg. Maar als hij eerlijk was, moest hij toegeven dat hij deze informatie over het verleden van Thea ook wel heel erg interessant vond. Ze was al vier jaar uit zijn leven, maar ze was nog steeds de meest raadselachtige vrouw die hij ooit had gekend. In de tijd dat ze samen waren geweest had hij haar nooit echt leren kennen. Misschien dat hij haar daarom in de afgelopen vier jaar nooit echt was vergeten.

‘Reggie was zeker nog jong toen ze de tweeling kreeg,’ zei hij.

‘Ze was zelf nog maar een kind,’ antwoordde Lyle instemmend. ‘Je zou verwachten dat ze het met twee kleine kinderen wel rustiger aan zou doen, maar nee hoor. Elke zaterdag nodigde ze mensen uit om hier te komen feesten. Misschien was het bedoeld als een lange neus naar June Chapman en al die andere oude taarten die op haar neerkeken. Ze hadden de muziek altijd heel hard staan en hingen rond in de tuin. De een kwam met een krat bier, een ander stak een joint op. Het ging er regelmatig ruig aan toe. Ik snap niet dat die meisjes konden slapen bij al die herrie.’

‘Bent u zelf ooit op een van die feestjes geweest?’

‘Neuh. Ze zouden me maar een oude zak hebben gevonden daar.’ 

Klonk hij nu verbolgen? Hoorde Jake irritatie in zijn stem?

Lyle Crowder ving Jakes blik en keek weer weg.

‘Reggie was in veel opzichten geen geweldige moeder, maar ze heeft wel altijd hard gewerkt. Haar kinderen hadden altijd schone kleren en voldoende te eten. Toen haar huurbaas overleed, lukte het haar om het bedrag voor een aanbetaling bij elkaar te schrapen en ze wist zijn zoon ervan te overtuigen om het huis aan haar te verkopen. Ze zal de nodige dubbele diensten hebben gedraaid om alleen de hypotheek al af te kunnen lossen. Wat je verder ook van haar vindt, dat heeft ze toch goed gedaan.’

Jake liet zijn blik over de tuin gaan. Even had hij het beeld voor ogen van twee kleine meisjes die samen op de schommel zaten die aan een van de eikenbomen hing. Als hij goed zijn best deed, kon hij bijna de echo horen van hun vrolijke lach. Toen verdween één van de meisjes en de ander trok een ondoordringbare muur op. ‘Hebt u hier vanmorgen nog iemand anders gezien buiten Reggie?’

‘Als je bedoelt of ik gezien heb wie dat op haar muur heeft gespoten? Nee, maar het is niet de eerste keer dat haar huis is beklad. Je weet hoe die dingen gaan. Mensen hebben een beperkte geest maar een goed geheugen. Sommige mensen geloven nog steeds dat de verdwijning van haar dochter Reggies eigen schuld is.’

‘En wat denkt u zelf?’

Hij keek peinzend naar de vervaagde letters op de zijkant van de veranda. ‘Dat wil je gewoon niet geloven, dat iemand die je je hele leven hebt gekend, laat staan iemand die tegenover je woont, haar eigen kind zoiets zou kunnen aandoen. Ik bedoel, er was genoeg op Reggie aan te merken, maar van wat ik ervan mee heb gekregen, hield ze van haar kinderen. Als er al iets met dat meisje was gebeurd voor ze vermist raakte, dan moet dat per ongeluk zijn geweest. Reggie was jong en impulsief. Misschien raakte ze in paniek en heeft ze het lichaam verstopt in plaats van de politie te bellen.’

‘Denkt u dat het zo is gegaan?’

Lyle haalde zijn schouders op. ‘Zou kunnen, toch? Aan de andere kant leek Reggie me niet het type dat snel in paniek zou raken. Ik had wel mijn vraagtekens bij die kerel met wie ze toen omging.’

‘Weet u nog hoe hij heette?’

Lyle kreeg een minachtende trek om zijn mond. ‘Derrick Sway. Had een enorm kort lontje, hij kon uit het niets uit zijn slof schieten. Dat is wat die drugs soms met je doen.’

‘Waarom denkt u dat hij iets met Maya’s verdwijning van doen heeft?’ vroeg Jake.

‘Een onderbuikgevoel dat ik altijd bij hem had. Als Sway iets te maken heeft met Maya’s verdwijning, dan zou het me niets verbazen als hij vervolgens ook haar zus bedreigde, zodat Reggie haar mond zou houden.’

‘Zo te horen kende u hem redelijk goed.’

‘Iedereen uit de stad kende zijn reputatie. Hij stal alles wat los en vast zat. Handelde ook in methamfetamine toen het nog maar net populair begon te worden. Ik heb nooit begrepen hoe iemand met Reggies uiterlijk en intelligentie voor zo’n stuk vreten kon vallen.’

‘Weet u of hij op het feest was op de avond dat Maya verdween?’

‘Ik heb gehoord van wel, maar ik kan er mijn hand niet voor in het vuur steken omdat ik toen niet thuis was. De politie zal hem wel hebben gesproken na de verdwijning. Dat staat vast allemaal wel in zijn dossier.’

‘Hoelang bleven Reggie en hij nog met elkaar omgaan na de verdwijning van Maya?’

‘Niet zo lang meer. Ze zag het licht en schopte die loser de deur uit. Misschien vertrouwde ze het niet, ik weet het niet. Het verhaal ging dat hij een paar keer probeerde terug te komen en dat ze hem toen heeft weggejaagd met haar jachtgeweer.’

‘Dat klinkt alsof ze niet meer door één deur konden,’ zei Jake.

Lyle knikte vaag, maar Jake zag dat hij op zijn hoede bleef. ‘De jaren daarna zat Sway om de haverklap achter de tralies voor het ene vergrijp na het andere. De laatste keer dat hij opgepakt werd, was voor een gewapende overval. Toen mocht hij tien jaar naar Lake City. Daar heb je zeker wel iets over gehoord?’

‘De staatsgevangenis van Colombia schijnt een van de meest gewelddadige gevangenissen van Florida te zijn,’ zei Jake.

‘Zou je denken? Heb je gehoord over dat voorval van een tijdje terug? Een van de gevangenen wurgde zijn celmaatje, verminkte zijn lichaam en droeg de oren van die kerel rond zijn nek bij het ontbijt. Dat noem ik wel gewelddadig, ja. In zo’n omgeving kun je alleen tien jaar overleven als je terugvalt op je dierlijke instincten. Of anders gezegd: ik zou Derrick niet graag tegenkomen in een donker steegje, nu hij weer vrij rondloopt. En gewoon op straat op klaarlichte dag ook niet, trouwens.’

‘Wanneer kwam hij vrij?’ vroeg Jake.

‘Ik weet het niet. Alweer een tijdje terug, denk ik. Ik heb begrepen dat hij nu in Yulee woont, bij zijn moeder. Hij leeft waarschijnlijk van haar uitkering.’

Jake keek naar Lyles gezicht. Het leek hem echt dwars te zitten dat Derrick Sway weer op vrije voeten was. ‘U hebt hem niet in de buurt van Black Creek gezien?’

‘Black Creek niet. Maar een maand geleden was een maat van me aan het vissen op Lake Seminole. Hij had een man het bos uit zien lopen met een wilde blik in zijn ogen en van die lelijke tatoeages op zijn nek en armen. Akelige afbeeldingen, van schedels, hoorns en slangen en zo. Gevangenistattoos, vermoed ik. Carl, mijn vriend, zei dat hij dacht dat het Derrick Sway was.’

‘En wat gebeurde er toen?’

‘Niets. Die vent zei niks. Hij liep naar de waterkant en stond daar naar Carl te staren. Die was even bang dat hij naar hem toe zou lopen door het water. En hem dan knock-out zou slaan om zijn boot te stelen. Maar hij draaide zich weer om en liep terug het bos in. Carl vond het maar een engerd. Hij wist niet hoe snel hij weg moest komen en is er nooit meer teruggekeerd. Ik had er verder niet meer aan gedacht, tot je al deze vragen ging stellen over de verdwijning van Maya.’

‘Weet u ook waar deze man precies is gezien?’ vroeg Jake.

‘Ik niet, maar Carl heeft een winkel net buiten de stad, C & C’s Tire Service. Daar zou je langs kunnen gaan om het hem zelf te vragen. Zeg maar dat ik je heb gestuurd.’

‘Bedankt, Mr Crowder. U hebt mij goed geholpen.’

‘Prima.’ Hij stak zijn hand in zijn zak en rammelde met zijn kleingeld. ‘Er is nog iets. Ik weet niet of ik erover moet beginnen. Misschien is het van belang, misschien niet.’

‘Ik luister.’

Het gerinkel stopte en Lyle keek zorgelijk.

‘Na Sways arrestatie waren er mensen die zeiden dat Reggie hem had aangegeven. Als hij haar dat nog kwalijk neemt, dan moet ze echt oppassen. Als hij iets te maken heeft met de verdwijning van dat meisje, maak dan je borst maar nat.’
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